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Г-н генеральный директор, побалуйте меня на 100 процентов! (Mr. CEO, Spoil me 100 Percent!).
Глава 461 – Мисс Ся ждёт

————

После того как их машины покинули лагерь, Бэррон сразу же приказал отпустить этих людей.
Волки Сэма слышали всё через наушники, но им было очень трудно поверить, что Синхэ
удалось убедить генерала отпустить их.

— Следите за собой, а если снова попытаетесь лезть ко мне, я вас всех на месте положу! —
сказал Бэррон на прощание.

Волки Сэма неохотно кивнули в ответ. Они всё ещё были во власти генерала, поэтому им
приходилось подчиняться, хотя бы пока не окажутся в безопасности. Когда они покинули
лагерь, их уже ждала машина.

Дверь открылась и наёмник сказал: — Садитесь. Мисс Ся приказала подобрать вас.

Волки Сэма быстро запрыгнули в машину и уехали в ночь.

— Сэр, и мы их так просто отпустим? — нервно спросил подручный Бэррона.

Бэррон провёл взглядом машину и усмехнулся: — Ни черта. Я уже придумал как заманить их в
мои руки!

— Сэр, Вы очень умны! — бросился лизать ботинки подручный. Бэррон улыбался – он заставит
их заплатить за эту угрозу!

...

Как если бы в машине было известно о планах Бэррона, Волки Сэма с большой скоростью
уезжали прочь из города.

— Куда мы едем? — спросил Сэм.

Наёмник-водитель ответил: — Так далеко, как только сможем. Мисс Ся ждёт недалеко, но это
место более не безопасно, оставаться там нельзя.

— Он прав, Бэррон нас так просто не отпустит. Он найдёт возможность убить нас, если будет
знать где мы, — согласился Чарли. Он знал Бэррона лучше всех остальных, и знал какой этот
человек бездушный. У них был меч способный погубить Бэррона, а по его мнению лучшая
защита – это нападение.

Сэм в это время обрабатывал раны Чарли. Через стиснутые зубы он сказал: — Как только
восстановимся, ему конец!

— Это точно! — добавил Волк. Они должны были устранить угрозу в форме Бэррона, но не
ожидали, что тот зайдёт на столько шагов вперёд.

...

Вскоре машина покинула город и выехала в поле. Синхэ уже ждала их рядом с машиной. Под



покровом ночи глаза Волков Сэма блестели при взгляде на их спасительницу.

— Синхэ! — Али выпрыгнула из машины и обняла её. Она взяла руки подруги в свои и сказала:
— Спасибо тебе, ты снова нас спасла.

Синхэ провела по ним взглядом и спросила: — Вы все в порядке?

— Более-менее, пострадала только наша плоть, — встряхнула головой Али, но тон выдавал её
страх. — Если бы ты нас не спасла, было бы гораздо хуже.

Али вспомнила как перед ними раскладывали инструменты пыток и её сердце задрожало. К
счастью, их отпустили раньше, чем был нанесён непоправимый ущерб.

— Ся Синхэ? — спросил Чарли. Он шёл с поддержкой Сэма и Каирна.

Синхэ кивнула: — Да, рада знакомству, Чарли.

Чарли слегка улыбнулся: — Взаимно. Вы в точности как и описывали Сэм с остальными,
впечатляющая женщина. Я благодарю вас за помощь.

— Пожалуйста. Ладно, давайте все в машину, боюсь это ещё не конец.

— Так точно.

Они быстро залезли в одну машину, а в остальные сели наёмники.

http://tl.rulate.ru/book/9165/652795


